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' - i N Wichtige Unterlagen, bitte sorgfaltig aufbewahren !
p ogmo l I W A R N l N G Important Please keep these instructions for future reference |

= - Documents importants, a conserver soigneusement !
6269 C H O K ‘ N G HAZAR D Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig !

Small parts. Not for children under 3 years.
"Ne concerne que les USA/CDN*

7350

- Nachrustbar mit
Unterwassermotor

- Compatible with the
underwater motor
(sold separately)

- Monteur submersible,
vendu separement,
s'adapte sur ce bateau
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Serviceadressen finden Sie in allen
Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service Depart-
ments are shown in all Playmobil
catalogues

L adresse du service consommateurs
est indiquée dans tous les catalogues
Playmobil

Troverete gli indirizzi dei centri di
assistenza in tutti i cataloghi Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het
adres van onze klantendienst.

Las Direcciones de los Departamentos de
Servicio al Consumidor se encuentran
en todos los catalogos Playmabil

H 8ietBuvon Tou I pageiou EEuTmpeToewg

Mehatwv eival KaTaywpnuEVn 08 GAOUC TOUC
katahoyoug Playmobil

pronounce: play-md-béeél
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i OO, ACHTUNG!

Nur unter Aufsicht und nur in flachem Wasser
benutzen.

Ush (W) (RL) WARNING!

Only to be used in water in which the child is
within its depth and under supervision

D (L) (CH) ATTENTION!

A n'utiliser qu'en eau ol I'enfant a pied et
sous surveillance.

(E) MEX) | ADVERTENCIA!

Se debera utilizar solamente en el agua,
donde el nifio haga pie y bajo vigilancia.

@ WAARSCHUWING!

Alleen gebruiken onder toezicht, in water
waarin het kind kan staan.

@ @ ATTENZIONE!

Utilizzare solo in acque dove il bambino tocca
con i piedi e sotfto sorveglianza.

@ AVISO!

Utilizar apenas em aguas em que a crianga
tenha pé e sob vigilancia.

ADVARSEL!

Ma kun anvendes under opsyn og pa
vanddybder, hvor barnet kan bunde.

(N) ADVARSEL!

Skal kun brukes i vann som ikke er for dypt
for barnet, og der barnet er under tilsyn.

@ @ VARNING!

Far endast anvdndas pa grunt vatten och
under uppsikt av vuxen.

@ VAROITUS!

Kaytetddn ainoastaan matalassa vedessa, jossa
lapsi vol seista ja on aikuisen valvonnassa.

@ FIGYELMEZTETES!

Méely vizben nem hasznalhato! Kerjlk, kizarélag
szUloi fellgyelettel hasznalja kis vizben!

@ VAROVANI!

Pouzivat pouze v melke vodé a pod
dohledem!

@ HOIATUS!

Kasutamiseks ainult vees, kus lapse jalad
ulatuvad pohja ja taiskasvanu jarelevalve all.

(Lv) BRIDINAJUMS!
Lietojams tikai sekla tGdent un uzraudziba.

@ DEMESIO!

Naudoti prizidrint suaugusiesiems ir tokiame
gylyje, kur vaikas gali stoveéti.

OPOZORILO!

Uporabljati samo v plitvi vodi in pod
nadzorom.

(SK) UPOZORNENIE!

Pouzivat len vo vode primerane hibokej
dietatu a pod dohlfadom.

UWAGA!

Tylko do uzytku w wodzie ptytkiej | pod
nadzorem.

(CY) DIKKAT!

Sadece denetim altinda ve sadece algak
sularda kullanin.

@ MPOZOXH!

Na ¥pnoidoTTolgiTal yovo o€ vepa OTTou
TTarwvel To TTaidi kal Katw atd eTiRAeyn.

AVERTIZARE!

Se foloseste doar sub supraveghere si doar
in apa mica.

NPEOYNPEXOEHUE!

Lla ce vanonied camo nod HEﬁﬂI‘Gﬂ,EHHE MB
NIMTATEX BOAWN.
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